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Across

1 capisco / comprendo 
perfettamente >> Je 
c******** tout à fait / 
parfaitement. (9)

6 Sa dirmi dove si 
trova l'ambasciata? >> 
Pourriez-vous me dire 
où se trouve 
l’a******** ? (9)

14 a bassa voce >> à 
voix b**** (5)

15 a condizione che 
>> à c******** que / à 
la condition que (9)

16 ha una gran testa 
>> Il est m****. (5)

17 scavare un buco >> 
c****** un trou (7)

18 pieno d'acqua >> 
plein d’eau / r***** 
d’eau / gorgé d’eau (6)

20 sei diviso due fa tre 
>> six d***** par 
deux font / égale trois 
(6)

21 Vorrei dell'arrosto 
con patate. >> Je 
voudrais du r*** et des 
pommes de terre. (4)

23 una questione 
delicata / un tasto 
delicato >> une 
question délicate / un 
problème é****** (7)

25 Indovina un po'! >> 
D***** ! (6)

30 lavora tutto il 
giorno >> Il t******** 
toute la journée. (9)

31 bere dalla tazza >> 
boire dans une t**** 
(5)

32 A tavola, per 
favore! >> A table ! / 
Le r**** est servi ! (5)

33 bisogna cambiare 
sistema >> Il faut que 
c*** change. (4)

34 impiegare molto 
tempo per >> 
c******** beaucoup 
de temps à (9)

36 Parla più forte! >> 
Parle plus f*** ! (4)

39 Rimani ancora un 
po'! >> R**** encore 
un moment / un peu ! 
(5)

40 per via aerea >> 
par a**** (5)

42 il partito al potere 
>> le parti d******** 
(9)

43 Vorrei cominciare 
con un antipasto 
misto. >> Je voudrais 
un hors-d’œuvre varié 
/ une entrée v***** 
pour commencer. (6)

45 Dov'è la stazione 
della metropolitana più 
vicina? >> Où est la 
s****** de métro la 
plus proche ? (7)

47 Un'altra volta, 
forse. >> Une autre 
fois, peut-ê***. (4)

50 Vuol deporre come 
testimone? >> Voulez-
vous servir de t***** / 
témoigner en justice ? 

(6)

52 spaccare / fare a 
pezzi >> mettre en 
morceaux / b***** en 
morceaux (6)

54 C'è del pollo lesso o 
del pesce bollito? >> 
Avez-vous du poulet 
ou du p****** vapeur 
? (7)

57 a quattr'occhi >> 
en tête-à-tête / e**** 
quat’z’yeux (5)

58 andare per le 
lunghe >> se prolonger 
/ s’é******** (9)

60 Finitela di urlare / 
gridare / litigare! >> 
Cesse de hurler / de 
pousser des cris / de 



r**** ! (5)

61 al contrario >> au 
c******** (9)

62 Signore e signori! 
>> Mesdames, 
mesdemoiselles, 
m******** ! (9)

Down

2 Vattene! / Via! >> 
Va-t’en ! / Dégage ! / 
O**** ! (5)

3 Non c'è fretta. >> 
Cela ne p***** pas. 
(6)

4 Desidera altro? >> 
Quoi, e***** ? / Quoi 
d’autre ? (6)

5 cenare >> d**** (5)

7 Buon Natale e Felice 
Anno Nuovo! >> 
Joyeux Noël et 
m******** vœux pour 
la nouvelle année. (9)

8 mio fratello 
maggiore >> mon frère 
a*** (4)

9 circa una settimana 
>> une s****** 
environ (7)

10 Calcoliamo un 
tempo di consegna di 8 
giorni. >> Nous 
prévoyons un d**** de 
livraison de 5 jours. 
(5)

11 al buio >> dans 
l’o******** (9)

12 nè ... nè >> n***. 
ni... (2)

13 questo non 
m'interessa >> Ca ne 
m’i******** pas. / Je 
ne m’y intéresse pas. 
(9)

19 a mio parere >> à 

m** avis / selon moi / 
d’après moi (3)

22 attraversare la 
strada >> t******** la 
rue (9)

24 Mi faccia il pieno, 
per favore. >> Faites 
le p****, s’il vous 
plaît. / Faites-moi le 
plein. (5)

26 della massima 
importanza >> de la 
plus haute importance 
/ très i******** (9)

27 Lattuga, carote, 
pomodori, cetriolo, 
sedano. >> Feuilles de 
s*****, carottes, 
tomates, concombre, 
céleri. (6)

28 si gela >> C’est 
g******. / Il gèle. (7)

29 la chiave è nella 
serratura >> La clé est 
dans la s******. (7)

31 Andrai in macchina 
o in treno? >> Pars-tu 
en voiture ou en t**** 
? / Y vas-tu en voiture 
ou en train ? (5)

32 cercare rifugio / 
riparo / protezione >> 
chercher r***** (6)

35 Accendi la radio! 
>> Allume la r**** ! 
(5)

37 Aragosta, granchio, 
gamberetti, ostriche. 
>> Langouste, crabe, 
c********, huîtres. (9)

38 raggiungere lo 
scopo / la meta / 
l'obiettivo >> 
a******** le but (9)

41 all'interno >> à 
l’i******** (9)

44 è chiaro >> C’est 
é******. (7)

46 Pulisciti le scarpe! 
>> Nettoie t** 
chaussures ! (3)

48 Ho sentito che ti 
sposi. >> J’ai a***** 
que tu allais te marier. 
(6)

49 di pietra / sasso >> 
en p***** (6)

51 Andrò con il 
pullman. Prenderò la 
metropolitana. >> 
J’irai en bus. / Je 
prendrai le bus. J’irai 
en m****. / Je 
prendrai le métro. (5)

53 una cucchiaiata >> 
une cuillerée r**** (5)

55 sporcarsi >> se 
s**** (5)

56 Vorrei un caffè 
decaffeinato. >> Je 
voudrais un café 
décaféiné / un d***. 
(4)

59 non ... più niente 
>> ne ... plus / n***. 
plus rien / plus rien (2)


